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Abstract : 
This study seeks to highlight the problem and chaos of the multiplicity of Arabic terms and the extent of its 

growing disorder in terms of status and usage, and to interrogate its most important forms and manifestations in 

the Arabic linguistic corpus. In addition to the most important reasons that enabled its pluralism in light of the 

spread of knowledge and the requirements of the era in which we live and in various fields; This made the task 

of international languages very difficult and created the premise of confronting the flood of terminological 

knowledge similar to the Arabic language. Especially after the spread of the cultural element and the mixing of 

the language of others into the entity of the mother tongue. Which paved the way for some Arab researchers to 

consider the foreign term as the most effective way to achieve the desired goals. 

Based on the above, we decided that this research paper would shed light on the diversity of Arabic terminology. 

The most prominent reasons for it and the proposed solutions to unify it. 
Keywords: terminology; Arabic - Reasons - Suggestions. 
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 تصورًا أو مفهومًا. هُ ج  بَ ة ودَ ال

      
 
 رجمة الحرفي  والت

ُ
  ) (Isotopie صطلحلا علاقة له به ولعل مُ  الاحي  ط  ص  ى ا  صيبَ المتلقي معنً ة للمصطلح يُمكن أن ت

 
 
   ) (Isotopieشاكل  أحسن مثال لتوضيح هذه الحال حيث أن  : مفهوم الت

ئ به من مجال  علمي  في الأصل، فقد ج 

   ليطبقَ  " الفيزياء"اختصاص 
  راسات الأدبي  على الد 

ل جوع إلى مفهومه الأو  عاصرة، ولذلك لا بد من الر  مُ ة اليمائي  ة والس 

 هذا م  
معنى ا يُسهل عملية فهم م  في الفيزياء لإدراك معالمه ومظاهره ومعرفة وظيفته وطبيعته عند أهل الاختصاص وإن 

  
  قدي  راسات الن  المصطلح ومفهومه، قبل انتقاله إلى الد 

 .12 ةميائي  ة والس 

هَ          سمير سعيد حجازي  اقدُ الن   وقد شب 
 
 ظهر سفينة ينقلُ  الٍ فوقَ ة للمصطلح  بوضع حم  رجمة الحرفي  مُترجمي  الت

  ؛. فهو11داخلها أرزًا أم قمحًا غلقة دون أن يعرف ما ب  مُ  صناديقَ 
َ
 م  من المترجم حَ  ا يجعلُ بهذ

ً
  في انعزاله التَ  الا

عن  ام 

 مرجعي  
 
 ضاري  ة والحَ قافي  ة المصطلح الث

َ
  ة ليقبضَ دلالة

َ
خرى في ن

ُ
 أ

َ
 قله ت

ُ
  لالة  ضمونها عن الد  في مَ  ختلف

َ
 الأ

 
لى ال  حملها.ي يَ تو 

      
ُ
 ل  ُوك

َ
 ده سببها بالد  المُصطلح وتعد   ى في اضطراب  وض َ هذه الف

ُ
لى يَ رجة الأ جال ترجم في مَ برة المُ خ   عودُ إلى نقص  و 

 عف مَ خصص وضُ الت  
 
 غوي  لكاته الل

َ
 ة وخ

 
ا الس  براته في الت دَ  ضاري  الحَ  ياقَ رجمة مُتناسي  ي وُل 

 
 .14صطلح فيه المُ  الذ

قافي   اختلاف الس   -3
 
  والح   ياق الث

   ضاري 
  والغر  بين العربي 

   الز جَ  إن    :بي 
ري  س 

َ
 قدي  صطلحات الن  المُ  ببعض   الق

 
 تي وُلدت  ة ال

 خاص  -نصهار في بيئة مختلفة عنهاالقدرة على الا   ة لا تملكُ ة خاص  ة وحضاري  ة وفق شروط ثقافي  أجنبي   في بيئةٍ 
ً
البيئة  ة

   ؛ حيث-ةالعربي  
 
تي نا حينما نستخدم مفردات الحداثة الغربي  " إن

 
لالة ال   ة ذات الد 

قافي 
 
 ترتبط بها داخل الواقع الث

  
   والحضاري 

  بها، تحدث فوض ى دلالي   الخاص 
قافي 

 
   ة داخل واقعنا الث

ش  والحضاري 
 
ن
 
  د  ، وإذا كنا ن

 
فقد كان من  الأصالة
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 م  
 
 ننحت

 
  صطلحنا الخاص  الأحرى بنا أن

 
ياسي  ة قتصادي  ة والا  جتماعي  كوناته الا  ابع من واقعنا بكل  م  بنا، الن ة، والس 

  لأن  
 
ة   بين الواقعين الغرب الهو 

   ي 
  والعربي 

ٌ
  واسعة

ٌ
 .15 "سحيقة

  كما أن      
 
  أمر إدخال هذه المصطلحات ذات الأبعاد المغايرة للموروث الث

ة العربي  لا يؤدي إلى أزمة مصطلحي   قافي 

  مُ 
 ي  أثير على الهيكلدة فحسب، بل يُساهم في الت  تعد 

 
  ةربي  ة العَ فافي  ة الث

 
  بيعي  " فمن الط

 
ات ظري  أن من يستورد الن

 العلمي  
 
  قني  ة والت

ة فة والس   إلع المصنع 
 
لتي ترافقها، معها أسماءها ومصطلحاتها وأنماط الس   ه يستورد  ن

 
لوك ا

 
 
ا من القيم والعلاقات الإنساني   ة بها، ويستورد من ثم  عبير الخاص  وأنماط وقوالب الت

ً
ة ة والاجتماعي  مضطرًا أنماط

  والاقتصادي  
 ياسي  ة والس 

 
 ة مع ما في هذا من خ

 
 طورة ليس على الل

 
 غة فحسب وإن

 
ة ك "ما على المجتمع والأم   16 كل 

  شكلةإلى مُ  ما يتجاوزُ بمشكلة نقل وترجمة المصطلحات فقط، وإن    فالأمر إذن لا يتعلقُ     
َ
  خ ٍ س  ن

ي 
 
لعناصر ومحمولات  كل

دركه في مَ ثقافي  
ُ
 فُ ص  ة مغايرة تمامًا عما ن

َ
  ة  وف

 
دية المصطلح هذا الأمر صراع تعد   جَ ا أج  م  ة؛ م  ضاري  ة والحَ قافي  ذاكرتنا الث

  
 . العربي 

 تعد  -4
 
 الس   لت  ف  حَ  د بتنوع مشارب المترجمين: ة يتعد  قدي  د المناهج  الن

ُ
 قدي  الن   احة

ُ
 العربي   ة

ُ
 بالكثير من المناهج   ة

  قدي  الن  
قاد ة تحمل زخمًا مصطلحي  منهج أو نظري   د نظرياتها وكل  ، مع تعد  ة المُستهلكة من الوافد الغربي  داوله  الن 

َ
ا وافرًا  ت

 
ُ
 م  ة، م  حسب وجهة نظره وخلفيته الفكري   ل  ك

َ
 ا خ

َ
 لق ش

ً
  صطلحات  مُ ة من مُ لائقي  ة عَ بك

أو  تفاوتة لمفهوم واحدٍ دة ومُ تعد 

 حيح. العكس صَ 

 عد  هذا الت   كل   ويعودَ      
 
 د أساسًا إلى اختلاف ثقافة المترجم؛ فاختلاف الث

 
قد ة عند كتابة الن  غوي  قافات والمشارب الل

  بب الر  الس   وَ عتبر هُ عندنا يُ 
  الن   تفاق حول المصطلحنسجام والا  في هذا البعد عن الا   ئيس ي 

  قدي 
 
  ذي يسيرُ ال

َ
حو بنا ن

 
َ
 .17نظمة ى المُ وض َ الف

  وتتمثلُ      
ُ
 ة أو الانجليزي  ة ثقافاتهم الفرنسي  هؤلاء المترجمين في نسقي   ثقافة

ُ
  ثقافة أن   ة حيث

 
ة أو الانجليزي  باقل " الن

ا على ذائقته العربي  ة وتجور ة تظهر بشكل واضح في صياغة المصطلح المنقول إلى العربي  الفرنسي  
ً
ة، وقد أحيان

 
 
 ت

 
 ش
 
 ت

 
 فرنجي  فتظهر أعراضها في " عقدة الخواجا" إذ يتخذ المصطلح صيغة " ا   ط

 
ة لا العربي   ثم أن  ة"، وراءها ظن آ

 
 
 .18 سع صدرها لهذه المخلوقات الواحدة"يت

 
َ
 ثقافة

َ
نف ص 

ُ
 : ينالي  الت  ولين ة في الجدة والانجليزي  نسي  فر قاد والمترجمين العرب المنقسمة إلى الالن   ويُمكننا أن ن
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 -أ
 
  قاد  الن

 
 والمترجمون ذ

 
 ة:نجليزي  قافة الا  وي الث

ة قافة الإنجليزي 
 
قاد ذوي الث

 
 ةالجنسي   الن

 سوريا كمال أبو ذيب

 سوريا محي الدين صبحي

ة عبد الله الغدامي عودي   الس 

 سوريا رياض عصمت

 فلسطين حسام الخطيب

 فلسطين جبرا ابراهيم جبرا

 فلسطين محمود السمرة

 -ب 
 
قاد والمترجمون ذوي الث

 
 :11ةقافة الفرنسي  الن

 

 

 

 

 

 

 دى ا  ابقين مَ الجدولين الس   من خلال   يتمظهرُ   
 
 قافة الانجليزي  ختلاف المترجمين العرب وانقسامهم بين الث

 
قافة ة والث

مَ ي  الفرنس  من إ   ة مما أز 
َ
آخر  ة في بعثرته وفوضاه في نوعٍ تكمن الأزمة الحقيقي   د المصطلح واضطرابه، لكن  ة تعد  كالي  ش

 
َ
 وي الهَ من المترجمين من ذ

 
  جين الث

   قافي 
َ
ة، وبعضهم ذو ونقده بالعربي   الأجنبي   ضطربة فيقرأ الأدب  قافتة مُ ممن تكون  ث

 
ً
 عربي   ثقافة

ُ
  ة يأخذ من ك

من كتب مترجمة أو من مصادر غير دقيقة  وحسب ما يراه  فن بطرف وقد يأخذ وينقلُ  ل 

ة قاد ذوي الثقافة الفرنسي 
 
 ةالجنسي   الن

 سوريا أدونيس

 فلسطين فيصل دراج

 مصر أحمد درويش

لام المسدي  تونس عبد الس 

 الجزائر عبد المالك مرتاض

 المغرب عبد الفتاح كليطو
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ة لضوابط مرجعي   قل في حد ذاته لا يخضعُ الن   ة كبيرة في اضطراب المصطلح لأن  عشوائي   مناسبًا لتفكيره؛ فخلقَ 

ا أن  
ً
دق قلَ  مُحكمة أو لنصرح ص    الن 

ُ
ش

َ
 أيضًا ت

َ
 .21تكتم عنها. علن ومُ ة غير مُ شوائي  ة وعَ مطي  وبه ن

       
َ
 هذه الأسباب وغيرها مَ  ل  ك

 
صطلح وإعطاء المفهوم الواحد المُ  دستفحال ظاهرة تعد  نت بطريقة أو بأخرى من ا  ك

ة عبير بمصطلح واحد عن عد  صطلحات أو الت  ة مُ عد  عبير عن المفهوم الواحد ب  ة؛ والت  صطلحي  ناظرات المُ الكثير من الت  

  صطلحي  ضخم المُ ا أدى إلى حدوث ما يُسمى بالت  م  مفاهيم؛ م  
 
  غوي  وهو قبل كل  أو الل

َ
 مرضي  ش يء ظ

 
 اهرة

ُ
 صة  ت

 
 يبُ الل

َ
غة

  
  بالض   وتؤدي 

هج الع  عد عن المَ صطلح والبُ ساق المُ قة وإحكام مَ رورة إلى فقدان الد 
  ن 

عامل معه وصياغته، كما في الت   لمي 

 وضجيجًا للمتخصصين بصفة خاص   يُسببُ 
ً
 .21ة.ة والقراء بصفة عام  بلبلة

دنا الإشارة إلى أهمها وأكثرها تأثيرًاتشعبة، د المصطلح واضطرابه كثيرة ومُ تعد   وأسبابُ     نا تعم  في فوض ى المصطلح   لكن 

 وإن  ده، وتعد  
َ
اهرةفي مُ  الَ عي الكمد  نا لا ن

 
  ؛ لكن  عالجة أسباب هذه الظ

َ
 أن   ونرجوه ما نتوخاه ل  ك

َ
  زءجُ الحنا ولو ر  نا ش

 
اهر الظ

 و  طح على الس  
 
رَ  المسؤولَ  رأيناهُ ذي ال ة.عد  على الت   المُباش  خرى  أسبابتبقى فومع هذا   دية المصطلحي 

ُ
لا  المقامَ لكن ؛ أ

 
ُ
عنا لذكرها ك ها .يس 
 
 ل

ا: م   
 
الث

 
  وحلول   قترحاتٌ ث

 
    :صطلح  الم   وحيد  لت

َ
  من الأجدر   ه باتَ أن   ظنُ ن

َ
 لنا أن  ن
ُ
 حَ ل

َ
 يد  لى ج  عَ  ربي   العَ  المُصطلح   بلَ ف

 
ُ
 ربي  ة العَ م  الأ

ً
 ة الواحدة دعوة

َ
 زَ لتوحيده؛ وف

َ
 د  د  عَ عًا لتبديد ت

َ
ن هذ  

 
مك

ُ
  ا الأمرَ ه وحتى ن

 
 وال

َ
 ذي ن

َ
-حقيقه؛ راه حُلمًا يُمكن ت

  إلى الج   فقط نحتاجُ 
ٍ عَ  مُصطلحي ٍ  فضاءٍ  رامة في خلق  والص   ة في العمل  ي  د  جموعة من منا مَ ، قد  -من مشكاة واحدة ينبعُ  ربي 

 المُ 
 
  عى إليهاتى دَ قترحات والحلول ال

َ
 أغلب الغ

 
رحمه –عبد الر حمن الحاج صالح ة؛ حيث يرى غة العربي  يورين على الل

  أن   -الله
ُ
المصدر   باعتبار أن   الوضع والاستعمالة ي  قض: ة ة  في توحيد المصطلحات العربي  سس القاعدي  من أهم الأ

 ة هو جمهور المستعملين للغة الفني  الأهم للمفردات الفني  
 
  كنولوجي  الت   أخرَ الت   أن   ة إلا

 
ص  ال

ُ
 يب به العالم العربي  ذي أ

قل المُ  د بالن  رد للقوائم من الألفاظ وهو ما تقومُ يدفع إلى الوضع المتعم 
 
 ة والمؤسسات العلمي  به الجامع العربي   ط

 
ة إلا

كنولوجي  ها لم تقوَ على مُواكبة الت  أن    .22 الغربي   طور الت 

ة للمصطلحات ة ميداني  دراسة وصفي  " إلى أن  يخضعَ  المصطلح وجبَ  توحيدَ  على أن  علي توفيق الحمد ويُؤكد       

  
  دة المترادفة على مستوى الا  المتعد 

قييس وشروط المصطلح  ستخدام في الوطن العربي 
 
وتطبيق مبادئ الت

 
ً
  المفضل عليه؛ إضافة

 
 إلى تسجيل نسبة ش

 
  يوع ك

منها )أي  المستخدمين للمصطلح( ثم  الموازنة  بين هذه  ل 

ل على أسسٍ المصطلحات المرادفة على أساس المعلومات المتوافرة، ا   غوي  علمي   ختيار المصطلح المفض 
 
ة ة ول

شكلةقتصار عليه؛ أي  بعد القي  ة باستخدامه ونشره والا  ة دقيقة، ثم توثيقه للتوصي  جتماعي  وا   دراسة  ام بدراسة م 

 وصفي  
 
 . 21 ة"ة معماري  ل منها وهي عملي  قييس عليها واختيار المفص  ة، ثم تطبيق مبادئ الت
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وجزَ    
ُ
ة لول  الح   أهم   هذا ويُمكننا أن  ن ة: لتوحيد المصطلح المقترح  الي 

 
قاط الت

 
 في الن

  ُالاهتمام  
 
سسها، ومُحاولة رسم خطة قومي  الكبير بالت

ُ
  ة عربي  ة رجمة وأ

بين الن 
ُ
 واحدة ت

 
 تقومَ  أن   ذي يجبُ ظام ال

 ة.عليه ترجمة المصطلحات الأجنبي  

  ُتى نستخدمها، ومَ ة للمصطلحات ومَ على سُبُل الوضع اللغوي   الاتفاق 
ُ
واصفاتها حتى يكون عمل مُ  روط كل  ا هي ش

دًا ومُتفقًا.ة مُ اللجان الختص    وح 

  َعريب.وجب الت  وحدة يفرضها مُ قواعد وأسس م   ن  س 

  ُالابتعاد  
َ
ة في وضع المصطلحات ووضع مقاييس لاختيارها مع تصنيف تلك الإمكان عن الاعتباطي   درق

 المقاييس وضبط ميادين تطبيقها.

  ُلى مُ يئة عُليا عَ هَ  إنجاز  
  ستوى الوطن العربي 

َ
 ختصاصي  ة وخبرات ا  ات كفاي  ذ

 
رجمة والمصطلح ة في مجال الت

 لمي  ات والموسوعات الع  وري  مُهمتها نقل الد  
 
 ا من مُ هيرة عالمي  ة الش

 
 ختلف الل

 
 . 24ة. غة العربي  غات إلى الل

  
َ
 لجان الت   فعيلُ ت

 
 جم  عاجم الت  مَ  اسوبيين في عمل  غويين والحَ نسيق بين الل

 
ة ة والإلكتروني  اسوبي  ة الحَ فظي  عات الل

 ة .في جميع دول العربي   صطلحي  صة في العمل المُ ة متخص  حلي  ة مَ ان وطني  لامة، وتكوين لج  لى الس  رصًا عَ ح  

  ُالمصطلحي   الوعي   نشر  
 
وتدريب لغويين  ة المصطلح وتعريبه وطرق وضعة، ببيان أهمي  قافة المصطلحي  والث

 
 
صين في هذا الجال والمبادرة بفتح مركز خاص  لتدريس علم المصطلح يمنح الش ة متخص  هادات العلمي 

ع  
ُ
 المتخصصة وت

َ
ة ة والعلمي  ظري  ة الن  ة اللازمة، وتجري فيه البحوث المصطلحي  دريبي  ورات الت  فيه الد   دُ ق

 طبيقي  الت  
ُ
م فيه الأطروحات العلمي  ة وت  قد 

 
 .25هادات العُليا. ة لنيل الش

  ُبنك للمصطلحات العلمي   إنشاء  
 
ة والل  ساني  خاص  ة عام 

 
 غوي  ة في الجامع الل

 
بكة ة والجامعات وربطها بالش

 ة للاتصالات.العالمي  

  
 
 عن مُ  الكف

 
  جوع إلى تاريخ الد  المصطلحات والر   سابق في وضع  حاولات الت

 
  رس الل

ة للاستفادة من في العربي   ساني 

 ابقين.واد الس  جهود الر  

   ا المصطلحات من المُ عُ أن يكون واض ة ة المبثوثة في المعاجم العربي  الألفاظ العلمي  لاعًا واسعًا على ططلعين ا  و 

  26ة القديمة. وفي مُختلف كتبنا العلمي  

 :خاتمة

             
ُ
  ة القول وصَ لاصَ وخ

وج غمار هذه الر 
ُ
ة المقتضبة والمتواضعة فوته بعد ول  ة:خلصنا للنتائج الآتي  حلة العلمي 

  َمة مُصطلحي   د المصطلح العربي  يعيشُ تعد   زالُ لا ي  عَ ندها ومُ قوف ع  الوُ  بَ جَ ة كبيرة وَ أز 
 
رق الجتها بشتى الط

 اجعة.والوسائل الن  

  
ُ
 عَ ت

ُ
  ل  د  ك

َ
ة والت عرة الإقليمي   ة للمصطلح من بير جمة الحرفي  من الن 

َ
تي ف

 
 أرحبَ ن أهم الأسباب ال

ً
تحت مجالا

 ضطرابه.ديته وا  لتعد  
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 اختلاف الس 

 
  ياق الث

  والحَ  قافي 
   ضاري 

   بين الغربي 
د ة لفوض ى وتعد  ئيسي  الر   العوامل  ، أيضًا، من بين والعربي 

 المصطلح.

  ُيُعتبر  
َ
 وسببًا واض   المناهج بدوره دُ عد  ت

ً
الا   حًا في بسط  أثرًا فع 

ُ
 ف

َ
 ا.عربي   د المصطلح واتساع رقعتهعد  سحة ت

  َنسيق  كبير في توحيد   ة لهبين دُور  الجامع العربي   الَ الفع   إن  الت 
   دَور 

 .المصطلح العربي 

 ة  ل إعطاءُ أولي 
 
هتمام بها اهتمامًا  رجمة  لت   ا جاد   والا 

ُ
مكن بدورها من وضع ك

ُ
مُصطلح دقيق في رقعة  ل  ت

 
 
 طرنج الد  الش

َ
  لالي الخ

 به. اص 

   مُهم   ة دور  ة والحلي  العالمي   تصال  الا   لوسائل  
 
   العلمي     رويج للمصطلح  في الت

  أو اللساني 
َ
االمتفق عليه ق  ومي 

 
 
 .ةغوي  من طرف الجامع الل

  ُوضع الر   وجوب 
َ
وي جل المناسب في المكان المناسب وإعطاء مهام صياغة المصطلح إلى أهل الاطلاع من ذ

 الكفاءات العالي  
ُ
بقي على مبدأ تكافؤ الفرص ون

ُ
 المصطلح.ات المنشودة في توحيد حقق الغاي  ة حتى ن
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